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les États membres prendront, chaque fois qu'il leur sera possible, les disposi-
tions administratives appropriées en vue de la remise ou du remboursement
du montant de ces droits et taxes.

ARTICLE 11

1. La correspondance officielle et les autres communications officielles de
l'Organisation ne peuvent être censurées.

2. L'Organisation a le droit d'utiliser des codes, d'expédier et de recevoir
de la correspondance par courriers spéciaux ou par valises sous scellés, qui
jouissent des mêmes immunités et privilèges que les courriers et valises
diplomatiques.

3. Les dispositions du présent article n'empêchent pas un État membre
et le Conseil, agissant au nom de l'Organisation, d'adopter de commun accord
des mesures de sécurité appropriées.

Titre I1.Représentants des États Membres

ARTICLE 12

Toute personne désignée par un État membre comme son représentant
Principal permanent auprès de l'Organisation sur le territoire d'un autre État
nemnbre, ainsi que les personnes qui font partie de son personnel officiel
résidant sur ce territoire et ayant fait l'objet d'un accord entre l'État dont
elles relèvent et l'Organisation et entre l'Organisation et l'État où elles
résideront, bénéficient des immunités et privilèges accordés aux représentants
diplomatiques et à leur personnel officiel de rang comparable.

ARTICL~E 13
1. Tout représentant d'un État membre auprès du Conseil ou de l'un

de ses organismes subsidiaires, non visé par l'article 12, jouit, pendant sa
Présence sur le territoire d'un autre État membre pour l'exercice de ses
ionctions, des privilèges et immunités suivants:

a) la même immunité d'arrestation ou de détention que celle qui est
accordée aux agents diplomatiques de rang comparable;

b) immunité de juridiction en ce qui concerne les actes accomplis par
Slui dans sa qualité officielle (y compris ses paroles et ses écrits);
c) inviolabilité de tous papiers et documents;
d) droit de faire usage de codes, de recevoir et d'envoyer des documents

ou de la correspondance par courrier ou par valises sous scellés;
el In manmti eremntion. nour lui-même et nour son conjoint, à l'égard


